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Chapter 5

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

שַׁר1 וַתָּ֣
na–akaimba
H7891

ה דְּבוֹרָ֔
Debora
H1683

ק וּבָרָ֖
na–Baraki
H1301

בֶּן־
mwana–wa–

אֲבִינֹ֑עַם
Abinoamu
H0042

בַּיּ֥וֹם
siku
H3117

הַה֖וּא
ile
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Ndipo Debora na Baraka mwana wa Abinoamu wakaimba wimbo huu:

ע2ַ בִּפְרֹ֤
walipojitoa

פְּרָעוֹת֙
viongozi
H6546

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
katika–Israeli
H3478

ב בְּהִתְנַדֵּ֖
walipojitolea
H5068

עָם֑
watu

בָּרֲכ֖וּ
msifuni
H1288

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

“Wakuu katika Israeli wanapoongoza, wakati watu wanapojitoa kwa hiari yao wenyewe: mhimidini Bwana!

שִׁמְע֣ו3ּ
sikilizeni
H8085

ים מְלָכִ֔
wafalme
H4428

הַאֲזִ֖ינוּ
tegeni–masikio
H0238

זְנִי֑ם רֹֽ
watawala
H7336

י נֹכִ֗ אָֽ
mimi
H0595

יהוָה֙ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

י אָנֹכִ֣
mimi
H0595

ירָה אָשִׁ֔
nitaimba
H7891

ר אֲזַמֵּ֕
nitamhimidi
H2167

יהוָה֖ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

“Sikieni hili, enyi wafalme! Sikilizeni, enyi watawala! Nitamwimbia Bwana, nitaimba; kwa wimbo nitamhimidi 
Bwana, Mungu wa Israeli.

יְהוָ֗ה4
Yahwe
H3068

בְּצֵאתְךָ֤
ulipotoka
H3318

מִשֵּׂעִיר֙
kutoka–Seiri

בְּצַעְדְּךָ֙
ulipopiga–hatua
H6805

מִשְּׂדֵ֣ה
kutoka–shamba–la

אֱד֔וֹם
Edomu
H0123

אֶרֶ֣ץ
nchi
H0776

שָׁה רָעָ֔
ilitetemeka
H7493

גַּם־
pia–
H1571

יִם שָׁמַ֖
mbingu
H8064

נָטָפ֑וּ
zilidondosha
H5197

גַּם־
pia–
H1571

ים עָבִ֖
mawingu
H5645

נָטְ֥פוּ
yalidondosha
H5197

יִם׃ מָֽ
maji
H4325

“Ee Bwana, ulipotoka katika Seiri, ulipopita katika mashamba ya Edomu, nchi ilitetemeka, mbingu nazo 
zikamwaga, naam, mawingu yakamwaga maji.

ים5 הָרִ֥
milima
H2022

נָזְל֖וּ
ilitiririka
H5140

מִפְּנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

זֶה֣
hii
H2088

י סִינַ֔
Sinai
H5514

י מִפְּנֵ֕
mbele–ya
H6440

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

Milima ilitetemeka mbele za Bwana, hata ule wa Sinai, mbele za Bwana, Mungu wa Israeli.

י6 בִּימֵ֞
katika–siku–za
H3117

שַׁמְגַּ֤ר
Shamgari
H8044

בֶּן־
mwana–wa–

עֲנָת֙
Anathi
H6067

בִּימֵי֣
katika–siku–za
H3117

ל יָעֵ֔
Yaeli
H3278

חָדְל֖וּ
zilikoma
H2308

אֳרָח֑וֹת
njia–kuu
H0734

וְהֹלְכֵי֣
na–wasafiri–wa
H1980

נְתִיב֔וֹת
njia–ndogo

יֵלְכ֕וּ
walitembea
H3212

אֳרָח֖וֹת
njia
H0734

עֲקַלְקַלּֽוֹת׃
za–kupinda
H6128

“Katika siku za Shamgari mwana wa Anathi, katika siku za Yaeli, barabara kuu hazikuwa na watu; wasafiri walipita 
njia za kando.
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חָדְל֧ו7ּ
vilikoma
H2308

פְרָז֛וֹן
vijiji
H6520

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
katika–Israeli
H3478

חָדֵ֑לּוּ
vilikoma
H2308

עַד֤
hadi
H5704

֙ שַׁקַּמְ֙תִּי
nilipoinuka

ה דְּבוֹרָ֔
Debora
H1683

מְתִּי שַׁקַּ֥
nilipoinuka

אֵ֖ם
mama
H0517

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
katika–Israeli
H3478

Mashujaa walikoma katika Israeli, walikoma mpaka mimi, Debora, nilipoinuka, nilipoinuka kama mama katika 
Israeli.

יִבְחַר8֙
alichagua
H0977

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים חֲדָשִׁ֔
mipya
H2319

ז אָ֖
ndipo

לָחֶם֣
vita
H3901

ים שְׁעָרִ֑
malangoni
H8179

מָגֵן֤
ngao
H4043

אִם־
je–ili

יֵֽרָאֶה֙
isionekane
H7200

מַח וָרֹ֔
na–mkuki
H7420

ים בְּאַרְבָּעִ֥
kati–ya–elfu
H0705

לֶף אֶ֖
arobaini
H0505

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
katika–Israeli
H3478

Walipochagua miungu migeni, vita vilikuja katika malango ya mji, hapakuonekana ngao wala mkuki miongoni 
mwa mashujaa 40,000 katika Israeli.

9֙ לִבִּי
moyo–wangu

י לְחוֹקְקֵ֣
kwa–wakuu–wa
H2710

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

ים תְנַדְּבִ֖ הַמִּֽ
waliojitolea
H5068

בָּעָם֑
miongoni–mwa–watu

בָּרֲכ֖וּ
msifuni
H1288

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Moyo wangu u pamoja na wakuu wa Israeli, pamoja na wale wanaojitoa wenyewe kwa hiari yao miongoni mwa 
watu. Mhimidini Bwana!

10֩ רֹכְבֵי
wapandao
H7392

אֲתֹנ֨וֹת
punda–za
H0860

צְחֹר֜וֹת
weupe
H6715

יֹשְׁבֵ֧י
mkaao
H3427

עַל־
juu–ya–

ין מִדִּ֛
tandiko
H4055

וְהֹלְכֵ֥י
na–mtembea
H1980

עַל־
juu–ya–

רֶךְ דֶּ֖
njia
H1870

ׂיחוּ׃ שִֽ
fikirini
H7878

“Nanyi mpandao punda weupe, mkiketi juu ya matandiko ya thamani, nanyi mtembeao barabarani, fikirini

מִקּ֣וֹל11
kutoka–kwa–sauti–ya

ים צְצִ֗ מְחַֽ
wapiga–mishale

בֵּ֚ין
kati–ya
H0996

ים מַשְׁאַבִּ֔
mahali–pa–kuteka–maji
H4857

ם שָׁ֤
huko
H8033

֙ יְתַנּוּ
watahimidi
H8567

צִדְק֣וֹת
matendo–ya–haki–ya
H6666

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ת צִדְקֹ֥
matendo–ya–haki–ya
H6666

פִּרְזֹנ֖וֹ
vijiji–vyake
H6520

בְּיִשְׂרָאֵל֑
katika–Israeli
H3478

אָ֛ז
ndipo

יָרְד֥וּ
walishuka
H3381

ים לַשְּׁעָרִ֖
malangoni
H8179

עַם־
watu–wa–

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

juu ya sauti za waimbaji mahali pa kunyweshea maji. Wanasimulia matendo ya haki ya Bwana, matendo ya haki 
ya mashujaa wake katika Israeli. “Ndipo watu wa Bwana walipoteremka malangoni pa mji.

י12 עוּרִ֤
amka
H5782

֙ עוּרִי
amka
H5782

ה דְּבוֹרָ֔
Debora
H1683

ע֥וּרִי
amka
H5782

ע֖וּרִי
amka
H5782

דַּבְּרִי־
imba–
H1696

יר שִׁ֑
wimbo

ק֥וּם
simama

ק בָּרָ֛
Baraki
H1301

וּֽשֲׁבֵ֥ה
na–uwachukue
H7617

שֶׁבְיְךָ֖
mateka–yako

בֶּן־
mwana–wa–

עַם׃ אֲבִינֹֽ
Abinoamu
H0042

‘Amka, amka! Debora! Amka, amka, uimbe! Ee Baraka! Inuka, chukua mateka wako uliowateka, ee mwana wa 
Abinoamu.’
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אָז13֚
ndipo

יְרַ֣ד
walishuka

יד שָׂרִ֔
mabaki
H8300

ים לְאַדִּירִ֖
kwa–wakuu
H0117

עָם֑
watu

יְהוָ֕ה
Yahwe
H3068

יְרַד־
alishuka–

י לִ֖
kwangu

ים׃ בַּגִּבּוֹרִֽ
miongoni–mwa–mashujaa
H1368

“Ndipo mabaki ya watu wakashuka dhidi ya wenye nguvu, watu wa Bwana, wakashuka dhidi ya mashujaa wenye 
nguvu.

מִנִּ֣י14
kutoka–kwa

יִם אֶפְרַ֗
Efraimu
H0669

שָׁרְשָׁם֙
mizizi–yao
H8328

ק בַּעֲמָלֵ֔
kwa–Amaleki
H6002

יךָ אַחֲרֶ֥
nyuma–yako

ין בִנְיָמִ֖
Benyamini
H1144

עֲמָמֶי֑ךָ בַּֽ
miongoni–mwa–watu–wako

מִנִּ֣י
kutoka–kwa

יר מָכִ֗
Makiri
H4353

֙ יָֽרְדוּ
walishuka
H3381

ים קְקִ֔ מְחֹ֣
wakuu
H2710

ן זְּבוּלֻ֔ וּמִ֨
na–kutoka–Zebuluni
H2074

ים מֹשְׁכִ֖
wanaotembea
H4900

בֶט בְּשֵׁ֥
na–fimbo–ya
H7626

ר׃ סֹפֵֽ
mwandishi

Kutoka Efraimu wakaja watu, ambao chimbuko lao ni Amaleki; Benyamini akiwa miongoni mwa watu 
waliokufuata. Kutoka Makiri wakashuka viongozi, na kutoka Zabuloni wale washikao fimbo ya jemadari.

י15 וְשָׂרַ֤
na–wakuu
H8269

בְּיִשָּׂשכָר֙
wa–Isakari
H3485

עִם־
pamoja–na–

ה דְּבֹרָ֔
Debora
H1683

וְיִשָּׂשכָר֙
na–Isakari
H3485

ן כֵּ֣
hivyo

ק בָּרָ֔
Baraki
H1301

בָּעֵ֖מֶק
bondeni
H6010

ח שֻׁלַּ֣
alitumwa
H7971

בְּרַגְלָי֑ו
kwa–miguu–yake
H7272

בִּפְלַגּ֣וֹת
katika–migawanyo–ya
H6391

ן רְאוּבֵ֔
Reubeni
H7205

ים גְּדֹלִ֖
kubwa

חִקְקֵי־
maamuzi–ya–
H2711

ב׃ לֵֽ
moyo

Wakuu wa Isakari walikuwa pamoja na Debora; naam, Isakari alikuwa pamoja na Baraka, wakija nyuma yake kwa 
mbio wakielekea bondeni. Katika jamaa za Reubeni, palikuwa na kujihoji kukubwa moyoni.

לָמָּ֣ה16
kwa–nini
H4100

בְתָּ יָשַׁ֗
ulikaa
H3427

בֵּ֚ין
kati–ya
H0996

יִם מִּשְׁפְּתַ֔ הַֽ
mazizi
H4942

עַ לִשְׁמֹ֖
kusikiliza
H8085

שְׁרִק֣וֹת
mlio–wa
H8292

ים עֲדָרִ֑
makundi
H5739

לִפְלַגּ֣וֹת
katika–migawanyo–ya
H6391

ן רְאוּבֵ֔
Reubeni
H7205

ים גְּדוֹלִ֖
kubwa

חִקְרֵי־
kutafiti–kwa–
H2714

ב׃ לֵֽ
moyo

Kwa nini ulikaa katikati ya mazizi ya kondoo kusikiliza sauti ya filimbi zinazoita makundi? Kwa jamaa za Reubeni, 
palikuwa na kujihoji kukubwa moyoni.

ד17 גִּלְעָ֗
Gileadi
H1568

בְּעֵבֶ֤ר
ng'ambo–ya
H5676

֙ הַיַּרְדֵּן
Yordani
H3383

ן שָׁכֵ֔
alikaa
H7931

ן וְדָ֕
na–Dani
H1835

לָ֥מָּה
kwa–nini
H4100

יָג֖וּר
alishinda

אֳנִיּ֑וֹת
melini
H0591

ר אָשֵׁ֗
Asheri
H0836

יָשַׁב֙
alikaa
H3427

לְח֣וֹף
ufuoni–mwa
H2348

ים יַמִּ֔
bahari
H3220

וְעַ֥ל
na–katika

יו מִפְרָצָ֖
bandari–zake
H4664

יִשְׁכּֽוֹן׃
alikaa
H7931

Gileadi alikaa ngʼambo ya Yordani. Naye Dani, kwa nini alikaa kwenye merikebu siku nyingi? Asheri alikaa kwa 
utulivu ufuoni mwa bahari, akikaa kwenye ghuba zake ndogo.

זְבֻל֗וּן18
Zebuluni
H2074

עַם֣
watu

ף חֵרֵ֥
waliodharau

נַפְשׁ֛וֹ
nafsi–zao
H5315

לָמ֖וּת
hadi–kufa
H4191

וְנַפְתָּלִ֑י
na–Naftali
H5321

עַ֖ל
juu–ya

י מְרוֹמֵ֥
vilele–vya
H4791

ה׃ שָׂדֶֽ
shamba
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Watu wa Zabuloni walihatarisha maisha yao, vilevile nao watu wa Naftali.

או19ּ בָּ֤
walikuja
H0935

מְלָכִים֙
wafalme
H4428

מוּ נִלְחָ֔
walipigana

אָ֤ז
ndipo

֙ נִלְחֲמוּ
walipigana

מַלְכֵי֣
wafalme–wa
H4428

עַן כְנַ֔
Kanaani

בְּתַעְנַךְ֖
katika–Taanaki
H8590

עַל־
karibu–na–

מֵי֣
maji–ya
H4325

מְגִדּ֑וֹ
Megido
H4023

צַע בֶּ֥
faida–ya
H1215

סֶף כֶּ֖
fedha
H3701

א ֹ֥ ל
hawaku
H3808

חוּ׃ לָקָֽ
chukua
H3947

“Wafalme walikuja na kufanya vita; wafalme wa Kanaani walipigana huko Taanaki karibu na maji ya Megido, 
lakini hawakuchukua fedha wala nyara.

מִן־20
kutoka–

יִם שָׁמַ֖
mbinguni
H8064

נִלְחָמ֑וּ
walipigana

הַכּֽוֹכָבִים֙
nyota
H3556

ם מִמְּסִלּוֹתָ֔
kutoka–njia–zao
H4546

נִלְחֲמ֖וּ
zilipigana

עִם־
dhidi–ya–

א׃ סִיסְרָֽ
Sisera
H5516

Kutoka mbinguni nyota zilipigana, nyota kutoka njia zake zilipigana na Sisera.

נַחַ֤ל21
mto–wa

֙ קִישׁוֹן
Kishoni
H7028

ם גְּרָפָ֔
uliwasomba
H1640

נַחַ֥ל
mto–wa

ים קְדוּמִ֖
zamani
H6917

נַחַ֣ל
mto–wa

קִישׁ֑וֹן
Kishoni
H7028

י תִּדְרְכִ֥
endelea
H1869

י נַפְשִׁ֖
nafsi–yangu
H5315

ז׃ עֹֽ
kwa–nguvu
H5797

Mto wa Kishoni uliwasomba, ule mto wa zamani, mto wa Kishoni. Songa mbele, ee nafsi yangu, kwa ujasiri!

ז22 אָ֥
ndipo

הָלְמ֖וּ
zilipiga
H1986

עִקְּבֵי־
kwato–za–
H6119

ס֑וּס
farasi

דַּהֲר֖וֹת מִֽ
kutoka–kwa–kuruka
H1726

דַּהֲר֥וֹת
kuruka
H1726

יו׃ אַבִּירָֽ
kwa–mashujaa–wake
H0047

Ndipo kwato za farasi zikafanya mshindo: farasi wake wenye nguvu huenda mbio kwa kurukaruka.

א֣וֹרו23ּ
laanini
H0779

מֵר֗וֹז
Merozi
H4789

אָמַר֙
alisema
H0559

מַלְאַךְ֣
malaika–wa
H4397

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

רוּ אֹ֥
laanini
H0779

אָר֖וֹר
laana
H0779

יֹשְׁבֶי֑הָ
wakazi–wake
H3427

י כִּ֤
kwa–kuwa

א־ ֹֽ ל
hawaku
H3808

֙ בָא֙וּ
kuja
H0935

לְעֶזְרַ֣ת
kwa–msaada–wa
H5833

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ת לְעֶזְרַ֥
kwa–msaada–wa
H5833

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ים׃ בַּגִּבּוֹרִֽ
miongoni–mwa–mashujaa
H1368

Malaika wa Bwana akasema, ‘Merozi alaaniwe. Walaaniwe watu wake kwa uchungu, kwa kuwa hawakuja 
kumsaidia Bwana, kumsaidia Bwana dhidi ya hao wenye nguvu.’

תְּבֹרַך24ְ֙
abarikiwe
H1288

ים מִנָּשִׁ֔
miongoni–mwa–wanawake
H0802

ל יָעֵ֕
Yaeli
H3278

שֶׁת אֵ֖
mke–wa
H0802

חֶבֶ֣ר
Heberi
H2268

הַקֵּינִי֑
Mkeni
H7017

ים מִנָּשִׁ֥
miongoni–mwa–wanawake
H0802

הֶל בָּאֹ֖
hemani
H0168

ךְ׃ תְּבֹרָֽ
abarikiwe
H1288

“Yaeli abarikiwe kuliko wanawake wote, mkewe Heberi, Mkeni, abarikiwe kuliko wanawake wote waishio kwenye 
mahema.

יִם25 מַ֥
maji
H4325

שָׁאַ֖ל
aliomba
H7592

חָלָב֣
maziwa
H2461

נָתָ֑נָה
alimpa
H5414

פֶל בְּסֵ֥
katika–bakuli–la
H5602

ים אַדִּירִ֖
wakuu
H0117

יבָה הִקְרִ֥
alileta
H7126

ה׃ חֶמְאָֽ
siagi

Aliomba maji, naye akampa maziwa; kwenye bakuli la heshima akamletea maziwa mgando.
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יָדָה26ּ֙
mkono–wake
H3027

לַיָּתֵ֣ד
kwa–kigingi
H3489

חְנָה תִּשְׁלַ֔
ulinyoosha
H7971

ימִינָהּ֖ וִֽ
na–mkono–wake–wa–kulia
H3225

לְהַלְמ֣וּת
kupiga
H1989

עֲמֵלִ֑ים
wafanyakazi

וְהָלְמָ֤ה
na–akampiga
H1986

יסְרָא֙ סִֽ
Sisera
H5516

ה מָחֲקָ֣
alivunja
H4277

ראֹשׁ֔וֹ
kichwa–chake

וּמָחֲצָ֥ה
na–akatoboa
H4272

וְחָלְפָ֖ה
na–akapitia
H2498

רַקָּתֽוֹ׃
pango–lake
H7541

Akanyoosha mkono wake akashika kigingi cha hema, mkono wake wa kuume ukashika nyundo ya fundi. 
Akampiga Sisera kwa nyundo, akamponda kichwa chake, akamvunjavunja na kumtoboa paji lake la uso.

ין27 בֵּ֣
kati–ya
H0996

יהָ רַגְלֶ֔
miguu–yake
H7272

ע כָּרַ֥
alipiga–magoti
H3766

נָפַ֖ל
akaanguka
H5307

שָׁכָב֑
akalala
H7901

ין בֵּ֤
kati–ya
H0996

֙ רַגְלֶי֙הָ
miguu–yake
H7272

כָּרַ֣ע
alipiga–magoti
H3766

ל נָפָ֔
akaanguka
H5307

ר בַּאֲשֶׁ֣
mahali–alipopiga–magoti

ע כָּרַ֔
alipopiga–magoti
H3766

ם שָׁ֖
huko
H8033

נָפַ֥ל
alianguka
H5307

שָׁדֽוּד׃
aliyeshindwa
H7703

Aliinama miguuni pa Yaeli, akaanguka; akalala hapo. Pale alipoinama miguuni pake, alianguka; pale alipoinamia, 
ndipo alipoanguka, akiwa amekufa.

בְּעַד28֩
kupitia–
H1157

הַחַלּ֨וֹן
dirisha
H2474

נִשְׁקְפָ֧ה
alitazama
H8259

ב וַתְּיַבֵּ֛
na–akalia
H2980

אֵ֥ם
mama–wa
H0517

א יסְרָ֖ סִֽ
Sisera
H5516

בְּעַד֣
kupitia–
H1157

אֶשְׁנָב֑ הָֽ
wavu–wa–dirisha
H0822

מַדּ֗וּעַ
kwa–nini
H4069

שׁ בֹּשֵׁ֤
limechelewa
H0954

רִכְבּוֹ֙
gari–lake
H7393

לָב֔וֹא
kuja
H0935

מַדּ֣וּעַ
kwa–nini
H4069

חֱר֔וּ אֶֽ
zimechelewa
H0309

י פַּעֲמֵ֖
hatua–za
H6471

יו׃ מַרְכְּבוֹתָֽ
magari–yake
H4818

“Kupitia dirishani mamaye Sisera alichungulia; nyuma ya dirisha alilia, akasema, ‘Mbona gari lake linachelewa 
kufika? Mbona vishindo vya magari yake vimechelewa?’

חַכְמ֥וֹת29
wenye–hekima
H2450

יהָ שָׂרוֹתֶ֖
wa–mabibi–zake
H8282

תַּעֲנֶי֑נָּה
walimjibu

אַף־
pia–
H0637

יא הִ֕
yeye
H1931

יב תָּשִׁ֥
alijibu
H7725

יהָ אֲמָרֶ֖
maneno–yake
H0561

הּ׃ לָֽ
kwake

Wanawake wenye busara kuliko wengine wote wakamjibu; naam, husema moyoni mwake,

א30 ֹ֨ הֲל
je–hawaku
H3808

יִמְצְא֜וּ
pata
H4672

יְחַלְּק֣וּ
wakagawana

ל שָׁלָ֗
nyara
H7998

חַם רַ֤
msichana

רַחֲמָתַיִ֙ם֙
wawili
H7361

אשׁ ֹ֣ לְר
kwa–kila

בֶר גֶּ֔
mtu
H1397

שְׁלַל֤
nyara–za
H7998

צְבָעִים֙
nguo–za–rangi
H6648

א יסְרָ֔ לְסִ֣
kwa–Sisera
H5516

שְׁלַ֥ל
nyara–za
H7998

ים צְבָעִ֖
nguo–za–rangi
H6648

רִקְמָה֑
za–tamu
H7553

בַע צֶ֥
rangi
H6648

יִם רִקְמָתַ֖
mbili–za–taraza
H7553

י לְצַוְּארֵ֥
kwa–shingo–ya

ל׃ שָׁלָֽ
nyara
H7998

‘Je, hawapati na kugawanya nyara: msichana mmoja au wawili kwa kila mtu, mavazi ya rangi mbalimbali kwa 
Sisera kuwa nyara, mavazi ya rangi mbalimbali yaliyotariziwa, mavazi yaliyotariziwa vizuri kwa ajili ya shingo 
yangu: yote haya yakiwa nyara?’

ן31 כֵּ֠
hivyo

יאֹבְד֤וּ
waangamie
H0006

כָל־
adui–zako–wote–
H3605

אוֹיְבֶי֙ךָ֙
adui–zako
H0341

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

יו הֲבָ֔ וְאֹ֣
na–wampendao
H0157

את כְּצֵ֥
kama–kutoka–kwa
H3318

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
jua
H8121

בִּגְבֻרָת֑וֹ
katika–nguvu–zake
H1369

ט וַתִּשְׁקֹ֥
na–ikatulia
H8252

רֶץ הָאָ֖
nchi
H0776

ים אַרְבָּעִ֥
miaka
H0705

שָׁנָֽה׃
arobaini
H8141
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“Adui zako wote na waangamie, Ee Bwana! Bali wote wakupendao na wawe kama jua lichomozavyo kwa nguvu 
zake.” Hivyo nchi ikawa na amani kwa miaka arobaini.


